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GUIDELINES FOR THE JOINT MONITORING COMMITTEE OF 
THE IRM-FACILITATED PROBLEM-SOLVING AGREEMENT 

 
 نم قثبنملا تلاكشملا لح قاــفتا ذیفنتب ةصاخلا ةكرتشملا ةعباتملا ةنجلل ةــمكاحلا دـــــعاوقلا

 ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ ریسیت
 

Aswan, Pyramisa Island Hotel  سیزیا ازیماریب ناوسا  
11th of Nov 2024 ٢٠٢٤ ربمفون نم رشع يداحلا 

 

A. Background  ةیساسأ تامولعم/ةــــمدقم .أ 
 
1. Following an IRM-facilitated mediation process, a Problem-
Solving Agreement was reached by the parties in relation to the 
IRM case C0009 Egypt (https://irm.greenclimate.fund/case/c0009-
egypt)  in respect of the community aspect. 
 
2. The parties to the dispute resolution process that resulted in a 
full and final settlement as per the above were the Benban Solar 
Developers Association (“BSDA”), as the general coordinator for 
various projects in the Benban Solar Park and one of the two 
complainants who submitted concerns to the IRM, joined by other 
community members from Benban Bahri community (“Petitioning 
Group”). 
 
3. The scope of the dispute resolution process focused on concerns 
perceived by Community-related to social impacts of BSDA’s 
operations in developing the Benban Solar Park.  
 
4. After a series of discussions carried out between May and 
December 2023, the Parties signed a Problem Solving Agreement 
on 15 December 2023, agreeing to the following points: (a) 
Exchange information and build agreements to increase the trust, 
transparency, and effectiveness of BSDA’s community 
consultation practices; (b) Exchange views and build common 
ground to improve BSDA’s Community Social Investment 
Strategy, specifically on their livelihood, education, and healthcare 
community programmes; (c) Improve the relationship between 
BSDA and the Benban community, in line with good international 
practices based on effective communication and collaboration; (d) 
Start the monitoring stage of the problem solving agreements, in 
line with the agreed timelines for implementation and the 
monitoring roles for the IRM; (e) Close the complaint received by 
the IRM regarding community-related issues.  
 
5. With respect to the sustainable implementation of the problem-
solving agreement, the parties discussed a timeline for 
implementation and monitoring roles for the IRM. Specifically, the 
parties included the possibility of creating a joint monitoring 
committee that would facilitate the information exchange, increate 
the transparency and ensure the trust needed to successfully 
implement the problem-solving agreement. 
 

  
-C مقر ةیضقلا يف تاعزانملا ةیوستل ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ ةیلمع ةبسانمب .1

0009  )https://irm.greenclimate.fund/case/c0009-egypt( مت يتلاو 
 .يعمتجملا قشلاب قلعتملا تلاكشملا لح قافتا يلا اھیف لوصولا
 

 
 مھ ،يئاھنلاو يلكلا تلاكشملا لح قافتا لحم ،تاعزانملا ضف ةیلمع فارطأ .2
 نابنب يف ةقاطلا عیراشمل يساسلأا قسنملاك نابنبب ةیسمشلا ةقاطلا يرمثتسم ةیعمج
 نم ةعومجم ھیلا امضنم فاصتنلاا ةیللأ ةمدقملا ىوكشلا يمدقم دحاو )ةیعمجلا(
 .)سامتللاا ةعومجم( يرحب نابنب عمتجم ءاضعأ
 
 
 
 
 قشلا يف صخلتی تاعزانملا ضف ةیلمع نم قثبنملا تلاكشملا لح قافتا قاطن نا  .3
  .نابنبب ةیعمجلا لامعأب قلعتملا يعمتجملا
 
 
 جتن يتلاو راوحلا تاسلج نم دیدعلا دقع مت ٢٠٢٣ ربمسید يلا ویام نوضغ يف  .4
 قافتلاا كلذ لمتشاو ٢٠٢٣ ربمسید ١٥ خیراتب تلاكشملا لح قافتا ةیاھنلا يف اھنع
 ناشب ةیلعافلاو ةیفافشلاو ةقثلا ءانبو تامولعملا لدابت )ا( :يھو طاقنلا نم ددع ىلع
 ءاقترلال ءاقتلا طاقن ءانبو ءارلآا لدابت )ب( .يعمتجملا رواشتلل ةیعمجلا تاسرامم
 لبس ةقلعتملا عیراشملا اصاخ .يعمتجملا يعامتجلاا رامثتسلال ةیعمجلا ةیجیتارتساب
 عم اقفاوت نابنب عمتجمو ةیعمجلا نیب ام ةقلاعلاب ءاقترلاا )ج( .ةحصلاو میلعتلا شیعلا
 ةعباتملا ةلحرم ءدب ىلع قافتلاا )د( .نواعتلاو لصاوتلل ةیلودلا تاسرامملاو رییاعملا
 فاــصتنلاا ةیــلآ رودو ةیلع قفتملا ينمزلا قاطنلا يف تلاكشملا لح قافتا ذیفنتل
 ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ يلا ةمدقملا ىوكشلا ءاھنا/قلغ )ه( .ةعباتملا يف ةــلقتسملا
   .يعمتجملا قشلاب ةقلعتملاو
 
 
 
 
 
 
 هدع رومأ يف فارطلأا شقانت ،مادتسم لكشب تلاكشملا لح ةیقافتا ذیفنت صوصخب  .5
 ةكرتشم ةعباتم ةنجل لیكشت ةیناكمإ ةشقانم اھمھاو ،ةعباتملاو ينمزلا قاطنلا اھنم
 .تلاكشملا لح ةیقافتا ذیفنتل ةبولطملا ةقثلاو ةیفافشلا زیزعتو تامولعملا لدابت ریسیتل
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6. In the spirit of the above, the parties decided to establish a Joint 
Monitoring Committee (JMC) as a space for exchanging 
information related to the progress, the challenges, and the 
remaining steps needed for the successful implementation of the 
problem solving agreement. 
 
 

 
 ةحاسملا قلخل ةكرتشم ةعباتم ةنجل لیكشت يلع فارطلأا قفتا ،قبس ام ءوض يلع  .6
 حجانلا ذیفنتلل ةیقبتملا تاوطخلا و تایدحتو مدقــتب ةقلعتملا تامولعملا لدابتل ةبسانملا

 .تلاكشملا لح قافتلا
 
 
 
 

B. JMC Members   ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل ءاــــضعأ .ب: 

 
7. The JMC Members are up to two representatives of each party, 
as per the signatories of the Guidelines. The BSDA representatives 
in the JMC are Mr. Hossam Sultan and Dr. Zeinab Hafez.  And the 
community representatives shall be Mr. Mahmoud Abd Almajed 
Hassan and Mr. Mohamed Hegazy. Or someone acting on their 
behalf in case of emergency.  
 
8. The JMC Members agree to act in good faith, in a non-violent, 
responsible manner with mutual respect and efficiency.     
 
9. The JMC Members will be open to build mutual trust and at the 
same time make sure that the process provides warranties that the 
space will be safe to all members. 
 
 
 

  
 قافتا فارطأ نم فرط لك نم نیلثمم نینثا نم ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل لكشتت  .7
 ماسح ا ةیعمجلا يلثمم نوكی نا يلع  .تاعیقوتلاب نیبم وھ امك ،تلاكشملا لح
  نسح دیجملا دبع دومحم ا عمتجملا يلثممو .ظفاح بنیز .د و ناطلس
    يزاجح دمحم او
 ةئراطلا فورظلا ةلاح يف مھنع بونی نم وا
 
 

 يلاع سحبو ةینلا نسحو ةدیمحلا قلاخلأاب يلحتلا يلع ةنجللا ءاضعأ قفتا .8
  .لدابتملا مارتحلاا و ةیلوئسملل

 
 .عیمجلل ةنما ةحاسم قلخل مزلی ام میدقتو ةقثلا ءانب يلع ةنجللا ءاضعأ قفتا .9

C. The scope of the JMC   ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل لمع قاـــطن .ت: 

 
10.  The scope of the JMC is to monitor the progress of the 
implementation of the problem-solving agreement. 
 
 
 

   
 تلاكشملا لح قافتا ذیفنت ةعباتم وھ ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل لمع قاطن نا .10 
  .ةیلاعب روكذملا
 

D. Participation  ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل ءاضعأ رود /ةكراـــشملا .ث 

 
11.  The JMC Members take the responsibility to actively 
participate in the meetings and to express their interests. 
 

 

  
 

 .مھئارآ نع ریبعتلا و تاعامتجلااب ةلاعفلا ةكراشملا ةیلوئسم ءاضعلاا لمحتی  .11
 
 

E. Meetings  تاــــعامتجلاا .ج 

 
12.  The Members agree that the JMC meetings will be facilitated 
by the IRM mediation team with the specific scope of discussing 
the implementation of the problem-solving agreement. 
 
13.  The Members agree to meet every quarter in 2025, according 
to the following schedule: (Q1 meeting) [Monday 17th of February 
2025]; (Q2 meeting) [Monday 19th of May 2025]; (Q3 meeting) 
[Monday 25th of August 2025]; (Q4 meeting) [Monday 24th of  
November 2025];     
 
14. Three weeks before each meeting, an IRM facilitator will draft 
and share by email and WhatsApp message an agenda with the all 
the Members. The agenda will include a proposed location, date 
and time frame for the meeting. The agenda will be finalized within 
one week after sending the initial draft with input received from 
any JMC member. A final draft will be sent two weeks before the 

  
 ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ قیرف موقی نا ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل ءاضعأ قفتا .12

 لح قافتا ذیفنتب ةصاخلا تاشقانملا :وھو ددحم قاطن يف مھتاعامتجا ریسیتب ةطاسولل
  تلاكشملا
 

 ماع نم يونس عبر لكشب عامتجلاا يلع ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل ءاضعأ قفتا .13
 عبرلا ,)٢٠٢٥  ریاربف 17 نینثلاا ( لولأا عبرلا :يتلاا لودجلل اقبط ٢٠٢٥

 عبرلا.)٢٠٢٥ سطسغأ 25  نینثلاا(  ثلاثلا عبرلا,)٢٠٢٥ ویام  19 نینثلاا(يناثلا
 .)٢٠٢٥ ربمفون 24 نینثلاا(  عبارلا
 
 

 ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ نم ریسیم موقی فوس عیباسأ ةثلاثب عامتجا لك لبق .14
  .عامتجلاا ةدنجأ حرتقمب با ستاوو ينورتكیلا دیرب ءاضعلأا عیمج ةكراشمو ةغایصب

 حرتقم دامتعا متیو .ينمزلا راطلإاو خیراتلا ،حرتقملا رقملا ةدنجلاا كلت لمشت نا يلع
  .تدجو نا ءاضعلأا تاظحلام قیبطت دعب ھلاسرا نم عوبسأ للاخ يف عامتجلاا ةدنجا
 ةلئسلأا نم ياب ةبوحصم نیعوبسأب عامتجلاا لبق ءاضعلأل ةیئاھنلا ةدنجلاا لاسرا متیو
 .تاراسفتسلاا وا
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meeting together with any additional comments or questions sent 
by any member to the IRM facilitator. 
 
15. the IRM mediator(s) will facilitate the meeting and any 
clarification/ comments raised from any parties will be directed to 
the IRM mediator(s) whom will decide whether it’s convenient to 
discuss during the meeting or afterwards or it’s out of scope of this 
agreement. 
    
16. JMC Members that are not able to receive email and WhatsApp 
messages will communicate with the other members in order to be 
informed in time about the meetings and the proposed agendas.  
 
17. The IRM facilitator will take notes and share a draft summary 
report with all the meeting participants within 7 days of the meeting 
taking place. The summary report will include the meeting agenda 
and the agreed next steps.  
 
18. The JMC Members will sign a list of participants for each 
meeting before the meeting will be called to order.  
 
 

 
 
 
 ياو ،ةنجللا تاعامتجا ةرادإب ةطاسولل ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ قیرف موقی  .15 
 يلع لاوأ ةطاسولا قیرف يلع اھضرع متیس فارطلأا نم يأ نم تاقیلعت وا تاحاضیإ
 يف اھقاحللإ ةبسانم تاقیلعتلا وا تاحاضیلإا كلت تناك اذا امع ریدقتب ریخلأا موقی نا

   .ةنجللا لمع قاطن يف لخدت و عامتجلاا لودج
 
 

 دكأتلا با ستاولا يلع ةلاسر وا ينورتكللاا دیربلا اوملتسا نیذلا ءاضعلأا يلع  .16
 مھراطخاو با ستاولا ةلاسر وا ينورتكللاا دیربلا اوملتسا دق ءاضعلأا يقاب ناب
  .بابسلأا نم يلا اھملاتسا مدع ھلاح يف ةدنجلااو اھاوتحمب
 
 

 ءاضعلأا ةكراشم يلع لمعیس ةــلقتسملا فاــصتنلاا ةیــلآ نم طیسولا وا رسیملا .17
 .عامتجلاا ءاھتنا خیرات نم مایأ ةعبس للاخ يف عامتجلاا ءانثا ھتشقانم مت ام صلخمب
 .ةمداق تاوطخ نم ةیلع قافتلاا مت ام يلع لمتشی فوس صخلملا ریرقتلا كلذو
 

  .ةدقع متی فوس عامتجا لك يف روضحلاب ةمئاق عیقوتب ةنجللا ءاضعأ موقی 18. 
 
 

 
 

F. Information sharing  تاــــمولعملا ةــــكراـشم .ح 

 
19. The primary aim of the Joint Monitoring Committee is to 
provide information and an opportunity for discussion regarding 
the implementation of the problem-solving agreement, and not to 
table new concerns that may occur in the meantime. 
 
 
 

   
 ةصرفلاو تامولعملا میدقت وھ ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل نم يسیئرلا فدھلا نا 19. 

 قلعتت لا هدیدج تلاكشم زاربلإ سیلو تلاكشملا لح قافتا ذیفنت ءوض يف اھتشقانمل
  .قافتلاا ذیفنتب

   
 
 

G. Ratification  قــــیدـصتلا .خ 
 
20.  These Guidelines were ratified by JMC Members that attended 
during the meeting on Monday, November 11th, 2024. 
 
21.  The parties agree that these Guidelines will be published on 
the IRM website, except for the signatures page. 
 

  
 عامتجلااب ةكرتشملا ةعباتملا ةنجل ءاضعأ لبق ةمكاحلا ئدابملا كلت يلع قیدصتلا 20.  

 ٢٠٢٤ ربمفون ١١ نینثلاا موی دقعنملا
 

 ةیــلآ ب صاخلا ينورتكللاا عقوملاب ةمكاحلا ئدابملا كلت رشن يلع فارطلأا 21.  
 ةــلقتسملا فاــصتنلاا

  


